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Common borders. Common solutions.

MAonydg okawyv avayuxng yia tTn ©pdkn Kal Ta vnold tou Bopeiou Alyaiou

Pilot book for pleasure boats, Thrace and North Aegean Islands
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Sailing across the Black Sea

MINAKAZ AMOZTAZEQN AIMANION ©OPAKHZ KAl NHZIQN BOPEIOY AIrAIOY
DISTANCE TABLE PORTS OF THRACE AND NORTH AEGEAN ISLANDS

AMEZANAPOYNOAH MAKPI MAPDINEIA DANAPI NOPTO AAFOE ABAHPA AIMENAT QAZOE KAMAPIOTIEZA OEPMAIAMOD.
AusxanoroURaLS s marana anas Fora Lagos avoiea umesTHass0s | zamoaeae TrcRA sam
KamamoTIssa
samamran
AAEZANAPOYNOAH
AIEAIEFOTTON 6.8 18.7 36.8 40.0 43.0 546 29,0 240
e 6.8 12.0 30.0 33.2 36.0 48.0 26.0 216
mapanER
aPOIE 18.7 12.0 18.7 27 24.8 37.0 243 28
DAHAPI
= 368 30.0 18.7 25 7.5 220 334 35.2
MOPTO AAFOE
ToFTa e 40.0 332 27 2.5 8.8 235 36.3 38.2
A
aeares 43.0 36.0 248 7.5 8.8 15.0 356 386
FiEnaz oazoE
e osoE 546 48.0 37.0 22.0 235 15.0 39.8 44.5
A APITEER T3
AEPIETEEA AN, 29.0 26.0 243 33.4 36.3 356 398 7.0
Gepa zamon
Semuaamce. 24.0 216 28 35.2 38.2 386 44.5 7.0

v CROSS BORDER
k COOPERATION

Ol AMNOZTAZEIZ XE NAYTIKA MIAIA

DISTANCES IN NAUTICAL MILES

GREEN ENTRANCE LIGHT l

PORT OF ALEXANDROUPOLIS: 40°50,107'N 25°54,044'E

SMALL PORT OF MAKRI: 40°50,818' N 25°45,033'E

SMALL PORT OF MARONIA: 40°52,600' N 25°30,360'E

SMALL PORT OF FANARI: 40°57,830' N 25°07,400' E

PORT OF PORTO LAGOS: 41°00,130' N 25°07,600 E

SMALL PORT OF AVDIRA: 40°55,815' N 24°58,175'E

PORT OF THASSOS: 40°46,840' N 24°42,315'E

PORT OF KAMARIOTISSA, SAMOTHRAKI: 41°28,405' N 25°28,160'E

SMALL PORT OF THERMA, SAMOTHRAKI: 40°30,230'N 25°36,135'E
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AIMENAZ AAEEANAPOYMOAHZ | PORT OF ALEXANDROUPOLIS

(Pavog ele6dou Mpdaotvn Imiba | Green entrance
light 40°50,107'N 25°54,044'E)

Fevikd | General

To Awavt tng AAe€avopoumoAng KaAUTTEL ThV
mapabaAdocia mEPLOXA OTn VOTIA TAEUPA TNG TOANG
Kal eKTEIVETAL TTPOG TA AVATOAIKA. AmoteAsital amo
TO EWTEPIKO KAl TO EOWTEPIKO APAVL. To e§WTEPIKO
Algave Slabétel psya?xa Kpnmémpara Kat
Xpnolgomoleitat amo sunoplka mAoia psya?\ou
Bubiopatog. Mépog tou ecwTepIKoU AipavioU sival to
AHAvVL TV AALEUTIKWY OTA AVATOAIKA, TO HIKPO
Apavaki Bopela tng npoBAnrag tou Nautikou OpiAou
Kat ta Kpnméwuata omou 6évouv Ta eMBATIKA Kal
TA PHIKPOTEPA EPTTOPLKA TTAOI QL.

Alexandroupolis port covers the area south of the
city extending to the east. It is formed from the
external port with the big docks for merchant vessels
with bigger draft and the inner port which is actually
the old port. Part of the inner port is the fishing
harbor at the east, the small harbor north of the
yacht club and the docks where the ferries and the
smaller merchant vessels moor.

Mpootyyion | Approach

H mpooéyylon otov Aéva tng AAe€avOopoUToAng Katd tn OldpKela TNV NPEPAg Osv mapouctalel
Waitepeg GUOKOAIEG, KaBwG ol oyKOALBol Tou VATIou KupatoBpaldotn sival opatol amd apketd
pEYAAn amootaon. H eicodog BpiokeTal 6To avatoAlkd AKpo TG GELPAG TwV OYKOAIBwY. Mmopeite va
Eexwploete €miong T A€UKN KUALVOPIKN KATACKEUN Tou @Apou Tng AAe€avdpoUmoAng oto OUTIKO
HEPOG. Tn vUXTA, N ApXIKN TPOCEYYLON YIVETAL E TOV (PAPO ToU ival opatdg amd PeydAn améotaon,
pe déopun 3 avaAapmwy AeukoU @wTtog ava 15 deutepoAenta. NOTIa tng l00d0ou, uTdpxel GlauAog
yla mAoia peydiou BuBiopatog mou onpaivetral pe mMPAGIVEG KAl KOKKIVEG onpadoupeg (IALA A).
Tautoxpova eival kat radio beacons mou ameikovifovtal otig 080veg radar. O Siaulog Eekivael
rrepirrou 2 uiAla voTla amo tnv €icodo Kal KAataAnyel 6to teAsutaio {eUyog onpadoupwy, o€ lepﬁ
anootacn amo Ty €i6050 Tou eEWTEPIKOU ALPEVA. META TNV €(0000 OTOV EEWTEPIKO 7\lU£VCI (pouvstcu
n slcodog TOoU scwtsleou Alusva pe tov Bopelo AlusvonGXlova va Eexwpilel amo to mpAcivo
pavapl £.6odou, n omoia améxel mepimou 0,8 Tou PiAiou amo TNy KUpLa €icodo.

The approach to Alexandroupolis during the day is relatively easy, since the rocks of south
breakwater are conspicuous from great distance with the port entrance located at the eastern edge
of these rocks. You can also identify the white cylindrical building of the Lighthouse of
Alexandroupolis at the western area of port at a higher elevation. During night, initial approach can
be achieved using the lighthouse of Alexandroupolis that can be identified from great distance,
flashing one group of 3 white flashes every 15 seconds.
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AIMENAZ AAETANAPOYIMOAHZ | PORT OF ALEXANDROUPOLIS

After entering the outer port, you can identify the entrance of the inner port with the conspicuous
green light pillar of the northern pier that is distanced 0,8 nautical miles from the main entrance.

Awadikaoia eAApeviopoU | Docking procedures

Katd tnv mpooéyylon oto Aavi, kaAéote o Aievapxeio oto kavdAl 12 VHF yia va oag 6woel
odnyieg mou Ba déoete. Metd To pepetlaplopa, TNyaivete oto AlPevapxeio yia ta téAn eAAeVIopoU.
Ze mepinmtwon mou n AAeEavOpoumoAn eival To mpwTto Adavi e.codou oag otny EAAGSa Kat To oKAQog
éxel onpaia tpitng xwpag, ektog Eupwnaiknig ‘Evwong, umoxpeolote va SNAWCETE tnv £i00d0 6ag
OTO TEAWVEIO TTOU BploKETAL 0TO PIKPO Alavdakli, a@ol Tpwtd EXETE OAOKANPWOEL TIG O1adIKAGIES [E
To Algevapxeio. Me to éyypawo Transit Log mou 6a mapete amod 1o teAwveio, UTOPEITE va MAEUCETE

eAeUBepa ota UAata tng EAAGdag kat tng Eupwmaikng ‘Evwaong. MNa omoladnmote GAAN mAnpogopia
pmopeite va ameubuvBeite oto Aipevapxeio oto tnA. 25513 56200.

While approaching, contact Alexandroupolis Coast Guard on channel 12 VHF and wait for berthing
instructions. After berthing, visit Coast Guard Office in order to pay for the docking fee. In case
that Alexandroupolis is your first port of call in Greece and your boat is flagged from a non E.U
country, you have to declare your entrance at the customs office nearby the small harbor, after
finishing with the Coast Guard. With the Transit Log document provided by the customs office you
can sail within Greek and European Union waters. For further information, contact the local
Coast Guard at the phone number +3025513 56200.

A B Emm e

Mpdcdeon | Mooring

Ta okaegn avayuxng pmopolv va GEcouv pe TAaylodETNon OTNV avatoAlkn 1 Tn vOTla HEPLd ToU
kpnmdwpatog tou NOA, omou umdpxouv Tapoxeg vepou. Emiong, pmopouv va Oécouv pe
mpupvodEtnon i MAaylod£tnon oto HIKpO Alpavakt Bopeia tou NOA, otic MAwTEG MPoBANRTEG 1) ota
KpNmdwHata, OmoU UTTAPXOUV CUYKEKPIHEVEG BECEIC PIAOEEVOUpEVWY oKa@wy. EKel, umdpxouv
mapoxég vepoU Kal peupatog (pillars) pe kapta mou Pmopeite va MPoUnOeUTEiTeE amd auTOPATOUG
TMWANTEG 0To Atpavt. KaAo eivat va pn pifete dykupa oTo HIKPO Aldavakl yiarti eivat oxedov BEBato ott
0a okaAwoel. Yndpxouv poviga pepétda mou Pmopeite va xpnolomoloete Kat Slabécipeg O£oelg
avatoAkd Tou pikpoU Atgaviou.
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AIMENAZ AAEEANAPOYMOAHZ | PORT OF ALEXANDROUPOLIS

Yachts can moor sides to, at the eastern or southern side of NOA (Yacht Club) pier, that water supply
and electricity can be found. They can also moor stern to or bow to, at the small harbor north of the
yacht club at the floating piers and docks, at spaces designated for hosted yachts. You can find water
and electricity there, from pillars operated with prepaid card that you can get from vending
machines at the port. It is advised not to drop your anchor in the small harbor due to risk of getting
tangled at the bottom. You can use the permanent moorings at the piers and docks. Berthing places
are also available at the east side of the small harbor.

KukAowopia oto Aipavt | Port traffic

YTAPXEL TAKTIKA EMKOVWVIA EMBATIKWY TAOIWY HE ™ ZapoBpdkn mou EEKvouv amod Tov OUTIKO
E0WTEPIKO AlJéva Kal xpelaletal W8laitepn mPoooxn, WOTE va PNV ePmodifovdal ol KIVACELG TOUG.
Ymapxel Kivnon sunoled)v mAoiwv, Ta omoia ouvﬁewg GEVOUV OTOV KEVIPLKO KAl avatoAKo Alpéva,
Kabwg Kal Pikpwy Oe€apevomAolwy Tou empoprwvouv Kauolua oTa vauodeTd, AVATOAIKA TOU
Atdaviol, mpog To agpodpopto.  TEAOG, onpavrlKn givat n Klvnon TWV AALEUTIKWY oKacpwv Tou
Oévouv otnv IXBudoKaAd, 6TO avaTOAIKO PEPOG TOU E0WTEPIKOU Apaviou. ‘OAa ta mapamdvw mAoia,
KAvouv akpdaocn oTo Kavc'IN 12 VHF.

Ferries to and from Samothrace, moor at the west part of the internal port and extra caution is
required not to impede their movements. Some merchant vessels traffic is observed at the central
and eastern part of the port and some small tankers unload fuel while moored at the cylindrical
mooring buoys east of the port entrance near the Airport area. Finally heavy traffic from fishing
vessels is observed to and from the fishing harbor at the east part of the internal port. All the above
ships can be reached on channel 12 VHF.

NautiAlakoi kivouvol | Navigational dangers

Aev umdpxouv 10laitepol vautiAtakoi Kivouvol oto Apavt tng AAs€avdpoumoAng. Ta Babn eival
APKETA PEYAAA Yld OKAPN aVAWUXAG Kal LOTIOMAOIKA o€ OA0 TO AlHAVL. ZTO HIKPO AlAvL, oTo
avatoAko Kal Bopeto kpnmidwpa, ta Badn sivat ac@aln yia tetiomAoikd. Ioiaitepn mpocoxr BEAouv
Ta POVida pepétda KOVIA oTig MPoBARTEG Kal QUOLKA 0 akdaBaptog BuBog 6To UIKpO Apdavt, dmou
pmopel va okaAwoel n aykupd. O BuBAdg oto umdAotmo Alhavt givat Aacmwong Kal TPoopEPEL
€€alpeTIKO Kpatnua. MNa 6coug mAnotadouv amd SUTIKA KaAd eival va mapapévouy £€w amod tnv
10oBabn twv 5 pétpwv oe amootaon 0,8 tou piAiou amod TNy Enpd, ylati KOVId oTIG aKTEG GUTIKA ToU
Atgaviou umdpxouv Ugalot. IStaitepn mpocoxn mpEmel va Sivetal HETA amo VIOVEG BpOXOTITWOELG OE
emmAéovTa KAadLd i akOpn Kat KoppoUg GEVTPwWY TTOU TTPOEPXOVTAlL amd Tov Totapo ‘EBpo.

No important navigational dangers are observed in the port of Alexandroupolis. Depths are safe for
yachts and sailing vessels throughout the port. In the small harbor north of the yacht club (NOA), the
depths are safe at the eastern and northern dock. Special caution needed to the permanent
mooring lines close to the piers and docks. Attention must be also paid to the bottom of the small
harbor, which is not clear and can tangle your anchor. The bottom throughout the rest port is muddy
providing good hold and is safe to use your anchor. For boats approaching from west, it is wise to
keep out of the 5 meters depth contour at a distance around 0,8 nautical miles from the shore.
Hidden reefs and rocks exist close to the shoreline west of the port. Extra caution needed after
heavy rainfalls that you can meet floating tree branches or even whole stumps from river Evros.
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AIMENAZ AAETANAPOYIMOAHZ | PORT OF ALEXANDROUPOLIS

KaUowa | Fuel
Yndpxouv mpatipla Kaucipwy otnv TOAN Kat kamola ané autd @épvouv Kauolua pe Butio oto Advt.
ESw pmopeite va Oeite Tn Alota pe ta mpatripla tng moAnG.

There are several fuel stations throughout the city and some of them can carry fuel up to
your docking position with small track tank. Youcan find a list of fuel stations here.

MpopnOsigg | Provisions
Kovtd oto Adavt Kat 6e 6An TNV MOAN UTAPXOUV KATACTAHATA HE VAUTIAlaKA £i0n, Kataothpata
TPo@ipwy Kat super market .

Shops with yachting gear near the port and convenience stores and super markets exist throughout
the city.

Emokeugg | Repairs

MmopoUv va yivouv TIEpPLOPICHEVEG EMICKEUEG €M TOU OKAQOUG amd I0IwTIKA cuvepyeia. Ymdapxel
duvarotnta avéAKUoNG HE Ktvnto yepavo tou Opyaviopou Aipévog AAe€avdpouttoAng.

Limited scale repairs from private companies can be done on site. Alexandroupolis Port Authority
moving crane, can hoist boats upon request.

EmkpartoUvtegavepol | Prevailing winds

O dvepog mou emikpatel Katd to peyaAutepo PEPOG Tou xpdvou otnv AAe€avopoUmoAn gival o
BopeloavatoAlKog , eV TOUG BEppoUG PAVES, HETA TO PHECNUEPL, UTTAPXEL HEYAAN MOavoTtnTa o Avepog
va otpacpsi o€ VOTIodUTIKOG (9a7\<’1001a alpa) mou ot vtomiotl ovopdalouv unouxaéolﬁpa Kamoleg
npspag Tou Xpvou, ouVriBwG Katd Tov NoEUBPIO KAl TOV XEPMVA, EMKPATOUV VOTIOL avspom HEYAANG
EVTACEWG TIOU TPOKAAOUV KUUATIOPNO akOpn Kal péca oto )\lpaw Autog o Notdg eivat o o
emkivduvog avepog yua tnv AAe€avdpoUmoAn kat BEAeL mpoooxn. 1o Aipavt tng AAeEavopoUumoAng
AEITOUPYEL ETH EIKOGITETPAWPOU BAGEWS, HETEWPOAOYIKOG 0TABHOG Kal KAPEPA Kalpou. Mmopeite va
BAETETE TIC TPEXOUCEG KALPIKEG oUVONRKEG Kal tnv {wvtavh €lkéva amd 1o Alpdvt oto
https://www.meteo-hellas.com/weathercams/kamera-alexandroypolis/

The prevailing wind is northeasterly and blows from this direction most of the time. During the warm
months, at noon, there is a high possibility of sea breeze from southwestern directions called
“bukadura” from the locals. Some days usually in November and in winter, southerly strong winds
make berthing in the port uncomfortable. This strong wind from the South is the most dangerous
wind for Alexandroupolis and needs extra caution. Aweather station and weather camera operate on
a 24 hours basis, at the port of Alexandroupolis. You can see the current weather conditions and
live streaming camera image from the port at the link https:/ /www.
m e t e 0 -hellas.com/weathercams/kamera-alexandroypolis/

Emkoivwvia | Contact details
Mrope(Te va £MKOIVWVNOETE HE TO AlHeVApXeio oto KavdaAt 12 VHF 1 oto tAépwvo 25513 56200.
YmeUBuvog yia Tig mapoxEg eivat o Opyaviopog Atpévog (0.A.A) ToU PTTOPEITE VA EMKOIVWVEITE TIG
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AIMENAZ AAETANAPOYIMOAHZ | PORT OF ALEXANDROUPOLIS

EPYAOIUEG NPEPEG KAl WPEG 0To 2551026251, TEAOG, pmopeite va {NTNOETE MANPOYOPIEG ATTG TOUG
totiomAdoug tou NautabAntikoU Opidou AAe€avdpolmoAng (NOA) mou BpiokeTal 6To KTiplo votia amo
TO HIKPO Aldvt, otéAvovtag email oto secretary@noalex.gr.

You can contact Alexandroupolis Coast Guard on channel 12 VHF or by phone at +3025513 56200.
Port Authority of Alexandroupolis is responsible for the facilities and you can contact it during
working hours

and days at +302551026251. Also, you can ask for further information from the sailors of
Nautathletical Club of Alexandroupolis (NOA), located at the building south of the small port sending
email at secretary@noalex.gr.

Aowég mAnpowopieg | Further information

Je YIKpry amootacn amod To Advi, mapaAlakd aAAd Kat oTo KEVIPO NG MOANG, Oa Bpeite mMoOAAd
€0TIATOpLA, TABEPVEG, KAWETEPIEG KAl EPMOPIKA KATAOTAPATA. AUTIKA Tou AwdavioU, e HIKPN
anoéotaon £mi TnG mapaAiag, undpxet taxudpopeio. Papuakeia Ba Bpeite 0To KEVTPO TNG TOANG TTOU
eivat Aiya pétpa Bopela amd tny mpoEKTAcn Tou avn@opikou 5pOUou, 0 0TIoiog EEKIVAEL aTTO TO AlHAvL
mpog tnv MAateia tou Odpou. Itnv MOAN unmdpxel Mavemotnpiakd Noookopeio, 6 XIMOPETpa SUTIKA
Tou Kévtpou. TéAog, To TeAwveio Bpioketal Bopela Tou HikpoU Apaviol kat to Aievapxeio mAnciov
ToU 010npodpopIkoU otabpou, Aiyo avatoAikotepa. Mnxavipata avaAnwews ATM Ba Bpeite oto
KEVTPO TNG MOANG. Agilel va emiokeOeite To EBVOAOYIKO Mouosio Kal va meptmAavnOsite oTo KEVTPO
Kal tTnv mapaAia tTng mOANG.

Mnv Eexvdarte va cupBouAeUeoTE TIG €V IoXU TTpoayyeAieg (Navwarns) yia tnv meploxr mou 6a mAeUoeTe
OTOV XAPTN ToU UTIAPXEL oTNV lotooeAida Tng YOpoypa@lkig Ymnpeoiag tou MoAgpikou Nautikou
oTo cUvdeopo £0w.

In walking distance from the port by the seaside and downtown, you can find many restaurants,
tavernas, coffee shops and stores. The_post office is located west of the port and pharmacy stores
are mainly at the city center few meters north of the uphill road connecting the port with the
Lighthouse square. A big university Hospital is located 6 kilometers west of the city. Finally the
customs office is located at the north of the small port while the Coast Guard Office is near the
railway station, some steps to the east. Several ATMs exist downtown.

Always consult the website of Hellenic Hydrographic Service for the updated Navigational
warnings (Navwarns) for the area you intend to sail visiting this link.
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AIMENIZKOZ MAKPHZ | SMALL PORT OF MAKRI

(Pavdg elodoou Npdoivn Imiba | Green entrance light 40°50,818'N  25°45,033'E)

Fevika | General

O Aweviokog Tng Makpng Bpioketal mepimou 6 vautika piAta dutika tng AAe€avopoumoAng. ESw,
eMipevidovtal KUplwg HIKpA OKA@N TwY VIOTWY Yapdadwy Kal UMOPEl VA GUVAVTNCETE APKETA
(POUCKWTA Ta omoia xpnaotpomotoUlv Tny YAioTpd.

The small port of Makri is located approximately 6 nautical miles east of Alexandroupolis. It is a
docking area mostly for small boats belonging to local fishermen or for inflatable boats which make
use of the boat ramp.

Mpocéyyion | Approach

H mpocéyyion tv nuépa dev mapouctalel Olaitepeg OUOKOAIEG, apoU ol oykOABol Tou votiou
KupatoBpalotn @aivovtal amd apKeTd PeydaAn amootaocn Kat n €i6odog tou Algéva Bpioketal 6To
avatoAlko AKpo TNG OEPAg TwV oyKOABwY. To povo onpeio mou BAelL Tpocoxn, €0IKA yld td
loTIOTAOIKA OKAEn peyaAutepou Bubicpatog, sival pla EEpa mou KAAUTTETAL MAVIA Ao VEPO
mepimou 0,3 Tou MIAIoU avatoAlKd-voTioavatoAlkd Tou KOKKLVOU @avaplou €l660ou, n omoia
ONUELWVETAL OTOUG XAPTEG.

The approach during the day is relatively easy, since the rocks of the south breakwater are
conspicuous from a great distance with the port entrance located at the eastern edge of these rocks.
The only point in need of attention, especially for bigger draft ships, is a reef that is always covered
with water, approximately 0,3 miles east-southeast of the red entrance light which is marked on the
maps.
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AIMENIZKOZ MAKPHZ | SMALL PORT OF MAKRI

Awadikacia eAAigeviopou | Docking procedures
Aev umdpxel kamowa olaitepn dwadikacia yua va 0€ceTe oTov Aldevioko Makpng. MNa omoladnmote
TMANPOWOPIA UTTOPEITE VA EMKOIVWVEITE PE TO Aldevapxeio AAeEavOpoumoAng oto KavaAit VHF 12.

There is no specific procedure for docking at the small port of Makri. For further information,
contact the local Coast Guard on the channel VHF 12.

Mpododeon | Mooring

Ta okagn avayuxng pmopolv va 0£6ouv e TAAyLod£TNON GToV VOTIO KupatoBpauotn. Mn pifete
aykupa, ylati mlavov Ba okaAwoel o Kamolo MaAld pepétlo otov BuBo. IOwaitepn mpoooxn
xpetalovtal ta povipa pepétda mou UTApXouv oTn Bopela Kat SUTIKA TAEUpd Tou Ahaviol. Mnv
mAnoladete tov Bopelo Kupatobpaulotn, ylati udpxouy TOAAA oxotvid TTou O€ paivovtal Kat meavov
va HmAextolv otny Kapiva, to mnddALo 1) akopn Kat otny TPoméAd 6dg. YITAPXoUV KATIOLEG TIAPOXEG
vepoU Kal peUPATOG KATA PRKOG TOU VOTIOU Kupatofpauotn Kat 6To utrdAotmo Atpavt. YmelBuvog yia
TIG MapoxEg ivat o Opyaviopog Apévog (0.A.A) TToU PTTOPEITE va EMIKOIVWVEITE TIG EPYACIHEG NUEPEG
Kal wpeg oto 2551026251.

Yachts can moor side to, at the eastern side of the southern breakwater. It is advised not to drop your
anchor due to risk of it getting tangled at the bottom. Extra caution is required for the permanent
mooring lines on the north and west side of the harbor. Do not approach the north breakwater
because there are ropes which are not visible and may get tangled to the keel, to the wheel fin or
even to your propeller. There are provisions for water and electricity along the south breakwater and
throughout the port. The Port Authority of Alexandroupolis is responsible for the facilities and you
can contact it during working hours and days at +302551026251.

KukAowopia oto Apavi | Port traffic

H kukAowopia givat Ama Katd to HEyaAUTEPO HEPOG TOU XPOVOU Kal amoTeAEiTtal amo Tig BApKES Twyv
VIOTMWY Wapddwy. To KaAoKdipl XpnolhomoloUyv Tov AIPEVIOKO APKETA (POUCKWTA Kal HIKPA
Taxumioa.

There is light traffic from the boats of local fishermen, while during the summer there are inflatable
boats and small speed boats.

NautiAlakoi kivouvol | Navigational dangers
Aev unapxouyv 18laitepol vauTIALakoi Kivouvol otov Alpevioko Makpng. Ta Babn eivat apketd peydia
yla 6KA@n avayuxng oTtny TEPLOXI ToU VOTIoU Kupatobpauotn.

No important navigational dangers are observed in the small port of Makri. Depths are safe for yachts
and sailing vessels in the area of the south breakwater.

KaUowa | Fuel
Aev umrdpxet SuVATOTNTA AVEPOOLIAoHOoU PE Kauaolud.

There are no fuel provisions.
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AIMENIZKOZ MAKPHX | SMALL PORT OF MAKRI

MpopnBsieg | Provisions
To mAncléotepo maviomwAeio gival oto xwpld MAkpn mou BpiokeTal oTo TEAOG TOU AVNPOPLKOU
dpopou og anootacn mepimou 500 pETpa amod Tov ALJeVioKo.

The closest grocery store is in the village Makri which is located at the end of the uphill, within 500
metres from the small port.

Emokeuég | Repairs
MmopoUv va Yivouv TEPIOPICUEVEG ETIOKEUEG €Tl TOU OKAQOUG amd IOWWTIKA CUVEPYEIQ ToU
Bpiokovtat otnv AAe€avdpoutoAn.

Limited scale repairs from private companies in Alexandroupolis can be done on site.

EmkpatoUvteg avepol | Prevailing winds

O dAvepog mou emMKpaTtel TO PEYAAUTEPO UEPOG TOU XPOVoU gival o BopeloavatoAlkdg, eV TOUG
OeppOUG PAVEG, HETA TO HEONHEPL, UTTAPXEL HEYAAN MOAVOTNTA 0 AVEHOG VA OTPAPE( O€ VOTIOGUTIKOG
(6aAdoola avpa) mou ot vidémol ovopdlouv pmoukadoupda. Me oxupoUlg OUTIKOUG Kal
BopeloavatoAkoUg avéUoug meavoy n mapapovi oTo Alpavt va yivet dBoAn.

The prevailing wind is northeasterly and blows from this direction most of the time. During the warm
months, at noon, there is a high possibility of sea breeze from southwestern directions called
“bukadura” by the locals. Western and northeastern strong winds may make berthing in the port
uncomfortable.

Emkoivwvia | Contact details

Mropeite va EMKOIVWVACETE e To Aipevapxeio oto kavaAt 12 VHF 1 oto thAépwvo 25513 56200.
YmeuBuvog yia Tig mapoxég gival o Opyaviopdg Apévog (0.A.A) TTOU UTTIOPEITE VA EMKOIVWVEITE TIG
€PYAOIUEG NUEPES KAl WPEG 0T0 2551026251

You can contact Alexandroupolis Coast Guard on channel 12 VHF or by phone at +3025513 56200.
Port Authority of Alexandroupolis is responsible for the facilities and you can contact it during
working hours and days at +302551026251.

Aorég mAnpowopieg | Further information

Ztov Aievicko Tng MAkpng UTTAPXOUV YPa@IKEG TaBEPVEG pe ppEcka apla kat Baracotvd, omwe Kal
otnv nc(paNa TIOU EKTEIVETAL avatoAlkd péxpt Tov An MNwpyn. H omnAwd tou KUKAwna BplOKETGl o€
Hikpn amootaon Kat a&ilel pua emiokewn. Mnv EexvAate va cUPBOUAEUEDTE TIG €V 10XU TIpoayyeAieg
(Navwarns) ywa tnv meploxri mou 6a WAEUOETE OTOV XAPTN TMOU UTAPXEL oTnV LotoceAida Tng
Ydpoypagpikig Ymnpeaiag tou MoAegpikol NauTikoU 6To 6UVAEGHO E6W.

At the small port of Makri there are traditional fish and sea-food tavernas and also on the beach
covering the eastern side up tp Agios Giorgis. The cave of Cyclops is within a short distance and is
worth a visit. Always consult the website of Hellenic Hydrographic Service for the
updated Navigational warnings (Navwarns) for the area you intend to sail visiting this link.
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AIMENIZKOZ MAPQNEIAZ | SMALL PORT OF MARONIA
(Pavdg elodoou Mpdoivn Imiba | Green entrance light 40°52,600'N  25°30,360')

Fevikd | General

O Aweviokog t™g Mapwvelag Bpioketal otov apabaAdcoto olkiopo Ayilog XapdAapmog Poddmng
mePIMou 3 vauTika pidla SUTIKA Tou akpwtnpiou Mapwvelda. EOw, eAAipevidovtal Kupiwg Hikpd
OKAPN Kal KAlkia Twv VIOTwy yapadwy.

The small port of Maronia is located on the coastal village of Agios Charalambos, Rhodopi,
approximately 3 nautical miles west of the cape of Maronia. It is a docking point mostly for small
boats and fishing boats belonging to local fishermen.

I'Ipoosyylon | Approach

H mpooéyylon tnv nuépa Oev napouola(a ldlaltspsg OUCKOAIEG, apoU ol TETPEG TOU VATIOU
Kuparoepauorn (palvovrou amod apKetda peydAn cmooraon Kat n eicodog tou ?\lusva Bpioketal oto
OUTIKO AKPO TNG CELPAG TwV oyKoNewv To povo onpeio mou BéAslL mpoooxn eival ta aBabn
VOTIOaVATOAIKA TOU ALUEVIOKOU, TA OTTO{a GNUELWVOVTAL OTOUG XAPTEG,

The approach during the day is relatively easy, since the rocks of the south breakwater are
conspicuous from a great distance with the port entrance located at the western edge of these
rocks. The only point in need of attention are the shallow waters south east of the small port which
are marked on the maps.

Awadikaocia eAAipeviopou | Docking procedures
Aev utrapxel Kamota Wotaitepn Sladikacia yia va O£0€Te oTov Aljevioko Mapwvelag. Ma omoladnmote
TANpowopia pumopeite va KaAeite 1o Aipeviko Tapeio ABONpwY oto TNAEPwVOo 2541096773.

There is no specific procedure for docking at the small port of Maronia. For further information,
contact the local Port Fund of Avdira at +302541096773.

Mpododeon | Mooring

Ta okdagn avaywuxng pmopoUv va O0fcouv pe mAaylodEtnon 1 mpupvodEtnon otov Bodpelo
Kupatobpaldotn Petd tn pauma. Katd pnkog tou Bopelou KUPAtoBpalotn UTAPXouv KATOLEG
TapoXxEG vepoU Kat peUUATOC.

Yachts can moor side to or stern, at the eastern side of the northern breakwater, after the boat
ramp. There are provisions for water and electricityalong the south breakwater and along the north
breakwater.

KukAowopia oto Apavt | Port traffic

H KukAo@opia ival ATa Katd 1o HeYaAUTEPO PEPOG TOU XPOVOU Kal aToTEAEITAL Ao TIG BAPKES TwV
VIOmWY Wapddwy. To KaAokaipt XpnolHomoloUV Tov ALHEVIOKO APKETA (POUCKWTA Kal HIKPA
Taxumioa.
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AIMENIZKOZ MAPONEIAZ |SMALL PORT OF MARONIA

There is light traffic from the boats of local fishermen, while during the summer there are inflatable
boats and small speed boats.

NautiAlakoi kivouvol | Navigational dangers

Aev umdpxouv 0waitepol vautiAtakoi Kivouvol otov Alpevioko Mapwvelag. To apxdaio Atgdvi
Bploketal nuIBUBIGPEVO TNV VOTIOAVATOALKN Ywvid Tou Alpeviokou Kat Ba pEmel va amoeUyetal.
Ta BAdn sival apketd peydAa yla okagn avayuxng oto UmOAoLmo Alpdvl Kat Kovtd otn Bopela
mpoBAnTa.

No important navigational dangers are observed in the small port of Maronia. The ancient port is
half underwater on the south east corner of the small port and therefore should be avoided. Depths
are adequate for large yachts on the rest of the port and close to the northern dock.

KauUowua | Fuel
Yndapxet duvatotnta ave@odiacpou pe kalolpa pe Butio amo to xwplo tng Mapwvelag.

There are fuel provisions with a track tank from the village of Maronia.

MpopnOeleg | Provisions
To MANnGlEcTEPO MAvTOMWAEIO ival 6To Xwplo Mapwvela o€ amdotacn 4 XIAIOPETPWY.

The closest grocery store is in the village Maronia, within a 4km distance.

Emokeugg | Repairs
MmopoUv va yivouv TIEPLOPICHEVEG ETIOKEUEG €M TOU OKAQOUG amod OWWTIKA CUVEPYED TOU
Bpiokovtal oto Mopto Adyog .

Limited scale repairs from private companies in Porto Lagos can be done on site.

Emkpatouvteg dvepol | Prevailing winds

O Avepog mou MKPATEL TO PHEYAAUTEPO PEPOG TOU XPOVOU Eival 0 avatoAlkdg, eV Toug Beppolg
HAVEG, PETA TO PEONUEPL, UTIAPXEL HEYAAn mBavotnta o Avepog va otpagei oe votiog (Baidooia
alpa) Tou ol vtomiot ovoudlouv pmoukadoupd. To Aihdvt eival ac@aliég amd OAoug Toug Katlpoug.

The prevailing wind is easterly and blows from this direction most of the time. During the warm
months, at noon, there is a high possibility of sea breeze from southwestern directions called
“bukadura” by the locals. The port is safe during any weather.
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AIMENIZKOZ MAPONEIAZ |SMALL PORT OF MARONIA

Emkowvwvia | Contact details

Mmopeite va emMKOIVWVNOETE e To Aipevapxeio oto kavaAt 12 VHF kat pe to Aipeviko Tapeio ABSrpwyv
oto TNAépwvo 2541096773.

You can contact the Port Authority on channel 12 VHF or the Port Fund of Avdira by phone at
+302541096773

Aomég mAnpowopieg | Furtherinformation

Jtov Algevioko TNG MapwVvelag umdpxouv GU0 Ypa@IKEG TABEPVEG e Ppéoka Wapla Kat BaAacoivd. O
apxatoAoylkog xwpog Bpioketal oe pikpn amootaon Kat agifel pia emokeyn. ITo XwpLlo UTIAPXEL
aypotiko latpeio . Mnv gexvdte va oupBouAeleote TIG ev 1oxU mpoayyeAieg (Navwarns) yia v
Teploxn Tou Ba MAEUOETE GTOV XAPTN TIOU UTTAPXEL oTNV LlotooeAida tng Yopoypa@Lkng Ynpeoiag tou
MoAepikoU NauTtikou 6T1o 6UVOECHO £0W.

At the small port of Maronia there are two traditional fish and seafood tavernas. The archaeological
site of Maronia is within a short distance and is worth a visit. There is a medical center in the village
of Maronia. Always consult the website of Hellenic Hydrographic Service for the
updated Navigational warnings (Navwarns) for the area you intend to sail visiting this link.
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AIMENIZKOZ ®ANAPIOY | SMALL PORT OF FANARI

(Pavdg eleodou Mpdotvn Imiba | Green entrance light 40°57,830' N 25°07,400' E)

Fevika | General

O Aweviokog tou davapiou Bpioketal otov mapabdaAdccio okiopo davdapt Podomng mepimou 2
VauTIKA piAta Sutika amo to Mépto Adyog. ESw, eAAevidovral Kupiwg okdagn Kat Kaikia twy
VIOTWY Yapadwy.

The small port of Fanari is located in the coastal village of Fanari, Rhodopi, approximately 2
nautical miles west of Porto Lagos. It is a docking point mostly for small boats and fishing boats
belonging to local fishermen.

Mpootyyion | Approach

H mpoocéyylon tnv nuépa 0ev mapouctdalel GUCKOAIEG, agoU ol TETPEG TOU VOTIOU Kat Bopelou
KupatoBpalotn gaivovtal amd apkeTd geyain amootaocn. Ta BAbn otny 0000, KOVTA GTNV KOKKIVN
omiba tou Bopelou KupatoBpalotn, aAAd Kat Katd PAKOG Tou vATiou Kupatobpaulotn, sival Pikpd
Kal amatteital \dlaitepn mpoooxn Katd tny icodo.

The approach during the day is relatively easy, since the rocks of the south and north breakwater are
conspicuous from a great distance. Depths at the port entrance close to the red light of the northern
breakwater and along the southern breakwater are shallow. Therefore, extra caution is needed.
The only point in need of attention are the shallow waters south east of the small port which are
marked on the maps.

Aladikaocia eAAipeviopou | Docking procedures

Aev umapxel kamola Wiaitepn dadikacia yia va d€oste otov Alpevioko Gavapiou. MNa omoladnmote
TANPOYOPIA PTTOPEITE VA EMKOIVWVEITE PE TOV AIPEVIKO UTTooTtabpd Oavapiou oto kavaAit 12 VHF i
oto TNAé@wvo 2535031001.

There is no specific procedure for docking at the small port of Fanari. For further information,
contact the local port office of Fanari on the channel 12 VHF or at +302535031001.

Mpdodeon | Mooring

Ta okaen avayuxng pmopouv va 6écouv pe mAaylodEtnon 1 mpupvodEtnon oto Bopelodutikd
Kpnmidwpa, aploTepd amo To Kapvaylo, Kabwg Kal 6To VOTIO KpNTidwUa Kovtd oto aAcUAAL0. XTO
VOTIO KpNTOwHA Kal avatoAlKOTEPA UTTAPXOUV UovIpa pepEtda amd vioma okagn Kat xpeldletat
1Olaitepn mpoooxn. Xta dUo mapamavw KPNTOWUATA UTAPXOUV TTAPOXEG VEPOU Kal peUPATOG .

Yachts can moor side to or stern, at the north-west platform on the left of the carnage as well as at
the south platform close to the grove. On thee south platform and further on the east there are
permanent mooring lines from local boats and therefore, extra caution is required. There are
provisions for water and electricity on both of these platforms.
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AIMENIZKOZ ®ANAPIOY | SMALL PORT OF FANARI

KukAowopia oto Aipavi | Port traffic

H KukAowopia sivat Ama Katd to peyaAUTepo PEPOG TOU XpOvou Kal amnoteAsital amd Tig BApKES Twv
VIOMWY WYapadwyv. To KAAoOKdipl XpnoIPOTOoUV TOV AIUEVIOKO APKETA (POUCKWTA Kal UIKpd
Taxumioda .

There is light traffic from the boats of local fishermen, while during the summer there are inflatable
boats and small speed boats.

NautiAlakoi kivouvol | Navigational dangers

Ta aBabn ecwtepkd amod toug dUo KupatoBpauoteg otny £icodo xpetalovtal diaitepn mpoooxn. MNa
60a okdagn mAnotafouv amoé OUTIKN KatelBuvon 1 amod 1o Mopto AQyog UTTAPXEL TEPLOXN HE PIKPA
Babn mou pHavouy £wg Kat ta 1,8 pétpa, o€ amootacn mepimou 0,8 vautikda piAia Bopelodutikd amo
Vv €icodo. H meploxn autn smonuaivetal pe @wtoonuavinpa West Cardinal mou dnAwvel o0t n
TmEPLOXN £ival ac@aAng yia mAeUon ota SUTIKA TG B€ong Tou.

Extra caution should be given to the shallow waters between the two breakwaters at the entrance.
For the boats approaching the area from the West or from Porto Lagos there is an area where the
shallow waters reach up to 1,8 metres, at 0,8 nautical miles northwest of the entrance. This area is
marked with West Cardinal buoys, indicating that the area is safe for sailing on the west.

Kauowua | Fuel
Yndapxet Suvatdtnta avepodiacpoU pe kavopa pe Butio.

There are fuel provisions with a track tank.

Mpopndeleg | Provisions
Mropeite va KAveTe TIG MPOUNRBElEC oag amo Olawopa mavToTwAEia oTov olkiopo Tou Pavapiou.

There are many grocery stores to chose from at the village Fanari.

Emokeugg | Repairs
MmopoUv va Yyivouv TEPLOPICHEVEG ETIOKEUEG €M TOU OKAPOUG amd IOWTIKA CuvepYEia Tou
Bpiokovtal oto Moépto Adyog.

Limited scale repairs from private companies in Porto Lagos can be done on site.

EmkpatoUvteg avepol | Prevailing winds

O Aavepog mou eMKPATEL TO PEYAAUTEPO HEPOG TOU XPOVOU ival 0 AVATOAIKOG, EVW TOug Beppuolg
HNVEG, HETA TO PECNUEPL, UTIAPXEL HEYAAN mMBavoTnTa va otpagei og Notiog (BaAdocia alpa) mou ot
vtomot ovopalouv pymoukadoupa. To Alpdavi eivat ac@aiég amd 6Aoug Toug KalpouUg, AN PE 1loXupo
NoTd pmopei n mapaypovn va yivet aBoAn.
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AIMENIZKOZ ®ANAPIOY |SMALL PORT OF FANARI

The prevailing wind is easterly and blows from this direction most of the time. During the warm
months, at noon, there is a high possibility of sea breeze from southern directions called “bukadura”
by the locals. The port is safe during any weather, but southerly strong winds may make berthing in
the port uncomfortable.

Emkolvwvia | Contact details
Mmopeite va EMKOIVWVNOETE HE TOV ALUEVIKO UTOOTABPO oto KavaAl 12 VHF n oto tnAé@wvo
2535031001 kat pe o Atdeviko Tapeio ABSNpwv oTo TNAEPwVO 2541096773.

You can contact the Port Authority on channel 12 VHF or by phone at +302535031001, or the port
office of Avdira by phone at +302541096773.

Further information | Aoirég mAnpo@opieg

2tov Aevioko Tou Pavapiou UTTAPXoUV APKETA £0TIATOPLA Kal KAgE. ZTnv mapaAia mou Bpioketal
avatoAlkd 6a Bpeite moAAd beach bars, ta omoia AsttoupyouUv To KaAokaipt. Kovtd oto Aipavi 6a
Bpeite ATM. Mnv Eexvate va cUPBOUAEUEDTE TIG €V LOXU TTpoayyeAieg (Navwarns) yua tnv mepLoxn
mou Ba TAEUCETE amd TovV XAPTN TOU UTTAPXEL oTNV 1oTooeAida TG YOpoypa@ikng Ymnpeaiag tou
MoAepkoU NauTikou 6to oUVOECHO £0W.

At the small port of Fanari there are several restaurants, tavernas, café bars, and on the beach on
the east there are many beach bars that are open during the summer. You will also find ATM machines
close to the port. Always consult the website of Hellenic Hydrographic Service for the
updated Navigational warnings (Navwarns) for the area you intend to sail visiting this link.
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AIMENAZ NOPTO AAFOz |PORT OF PORTO LAGOS

(Npwtog davdg AlavAou Mpdotvn Imiba | Green entrance light 41°00,130'N  25°07,600E)

Fevika | General

O Awévag Noépto Adyog BpioKeTal 6TO OPWVUHO XwpLo, VOt amod tn AiuvobdAacca tng Biotwvidag.
AmoteAsital and €va otevo SiauAo mAdtoug 70 pETpwY TToU oploBeTeital Pe QUOLIKOUG 0yKOAIBoUG
EKATEpwWOEY, yla mpootacia amd TG MPOCXWOELG, Kal TNV KUpLa AUEVOAEKAVN TIOU EKTEIVETAL GTOV
afova AvatoAn-Avon. To avatoAlkod TENHA TNG AEVOAEKAVNG €XEL ATIAYOPEUTIKA BAON, evw oTO
KEVTPIKO Kal UTIKO TUApA Ta BAONn sivatl emapkni. To AlPAvl €XEL EUTTOPIKA Kivnon 6Ao Tov Xpovo.
EOW, EexelpwvIdlouv apKeTA oKAgn avaywuxng AOyw Tou €EEIOIKEUHIEVOU KAPVAYLOU TTOU TTAPEXEL
OAEG TIG EUKOAIEG. YTTAPXOUV ETMONG PIKPA Kal YeyaAUTepa aAlEUTIKA okdagn. EmBatika mAoia dev
UTTAPXOoUV TIPOG TO TApOV 6To Atdavi tou Nopto Adyog.

The port of Porto Lagos is located in the homonym village, south of the Vistonida lagoon. It consists
of a narrow passageway with a width of 70 metres, which is defined by the natural boulders on both
sides, protecting from the silts, and the main basin, which extends to the axis East-West. The
eastern part of the basin has shallow while in the central and western part the depths are adequate.
The port carries out commercial traffic throughout the year and there are also many yachts that stay
during the winter due to the qualified carnage that provides them with facilitations. There are also
small and bigger fishing boats. For the time, there are no passenger vessels at the port of Porto
Lagos.

Mpooéyyion | Approach

H mpocéyyion TNV nuépa yivetal oXeTIKA EUKOA, HE TOUG (PWTOCNHAVTAPEG £L6OJ0U TTOU £ival opatoi
ano yeydAn andotacn. Katagaveg onpeio miong, ival kat to oiAd (éva ynAo Ktiplo) ota de€id tou
ApavioU. Ta okagn mpémel va eubuypappifovral £ykalpa pe Tov aova £l6660u oTnY aAndn mopeia
023,5°. Ztn payvntikn mu€ida, AOyw TNG Hayvntikng amokAiong, Ba mpémet va tnpeite mopeia 028°
(2019). Ta Badn evtog tou dtavAou eivat 4,5 pétpa. Amayopeletal n tautdoxpovn SIEAEUCH OKAPWY
otnv €icodo Kkal ££000 Tou dlaUAou. Tn vUXTa n TPOGEYYlon Yiveral We Tn XpAon Twv
PWTOoONUAVTINPWV €600V Kal TNV euBuypdupion mou Bpioketal oto afova tou SlauAou, n omoia
opiletaiamo 2 pavoug oTabepol PwTOG TAVW GE GTAAOUG.

The approach during the day is relatively easy, since the entrance floating markers are conspicuous
from a great distance. You can also identify the silo (a tall building) on the right of the port. The
boats should be aligned promptly with the axis of the entrance in true course 023,5°. In magnetic
course due to the magnetic variation you should keep a course of 028° (2019). Depths within the
canal are 4,5 metres. Boats are not allowed to enter and exit the canal at the same time. At night,
approach is facilitated by entrance floating markers and the alignment located on the axis of the
canal and is defined by 2 beacons of constant light on poles.

Awadikaoia eAAipeviopou | Docking procedures

Katd tv mpoogyyton oTto Alpavi, KaAESTE TO UTTOAEVAPXEIO 0To KavaAl 12 VHF kat TMePIUEVETE TIG
odnyieg yla tnv €icodo otov SiauAo Kat ya tnyv tomobecia mou Ba déoete. Metd To pepetldpiopa,
TNYQA{VETE GTO UTTOMPEVAPXEID Yia T TEAN EAAMPEVIGHOU.
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AIMENAZ NOPTO AAFOz |PORT OF PORTO LAGOS

Ze mepimtwon mou to MNdépto Adyog eival To mpwTo Adavt eleddou oag otny EAAGda Kal to okdgog oag
£XEL onpaia Tpitng Xwpag, eKTog Eupwndiking Evwong, umoxpeoUote va SNAWGCETE TNV £i6000 6ag 6To
teAwveio, apol mpwTa £XeTe OAOKANPWOEL TIG Sladikacieg pe To Aipevapxeio. To teAwveio Bpioketal
070 OUTIKO AKpo Tou Alpaviou . Me To £yypago Transit Log mou 6a AdBeTe amod 1o TEAwVEIO, UTTOpEiTE
va mAevoete eAelBepa ota Udata tng EAAGSag kat tng Eupwndikng Evwong. MNa omoladnmote AAAn
TAnpowopia pmopeite va ameubuvOeite oto umoAuevapxeio oto TNA. 2541096666 1 6T0 AIUEVIKO
Tapeio ABOARpwv oto TnA. 2541096773.

While approaching the port, contact the Coast Guard on channel 12 VHF and wait for berthing
instructions. After berthing, visit the Coast Guard Office in order to play for the docking fee. In case
Porto Lagos is your first port of call in Greece and your boat is flagged from a non E.U. country, you
have to declare your entrance at the customs office near the West end of the port, after finishing
with the Coast Guard. With the Transit Log document provided by the customs office, you can sail
within Greek and European Union waters. For further information, contact the local Coast Guard at
+302451096666 or the local Port Fund of Avdira by phone at +302541096773.

Mpdodeon | Mooring

Ta okdgn avayuxng umopouv va 8€couyv pe TAaytodEtnon i mpupvodETnon oto BOpELo Kat To SUTIKO
TUAPA NG OUTIKAG AIUEVOAEKAVNG, OTIOU OEV UTAPXOUV HOVIPA PePETda VIOMWY OKAQWV N
aAleuTiKwy. AmayopeUetal n aykupoBoAia evidg tng AlgevoAekdavng. Xta 600 mapamavw
KpNMOWHATA UTAPXOUV TTapoXEG vepoU Kal peUPATOG.

Yachts can moor side to or stern, at the north and west area of the western basin, where there are no
permanent mooring lines by local boats or fishing boats. Dropping your anchor within the basin is not
allowed. There are provisions for water and electricity on both of these docks.

KukAowopia oto Aipavt | Port traffic

YTApxel KUKAO@opia UTTOpIKWY TAOIWY Kad' 6An tnv SldpKela tou £€Toug. MOoAAA PIKpdA Kal HEYAAd
aMEUTIKA éxouv oav €0pa Toug To Alpavi. YWApXouv €MioNnG, APKETA OKA®N avayuxng Kal
lotlomAolkd. To Mopto Adyog dev £xel KaBoAou emBatika mAoia.

The port carries out commercial traffic throughout the year. There are also small and bigger fishing
boats, which are based in the port as well as many yachts and sailing boats. There are no passenger
vessels at the port of Porto Lagos.

NautiAlakoi kivouvol | Navigational dangers

To Awavt Mopto Adyog €xet oAU KaAn onpaven Kat dsv mapouctdlel vautiAtakoUug Kivouvoug, TAnv
TwV aBabwv oTtnv avatoAikn A(HEVOAEKAVN, OTTOU 0UGLAcTIKA EeKLvdsl n Aipvobdiacoa Biotwvida. O
6iau7\og cuvrnpsital TAKTIKA, WOoTE To BaBog tou va sival ota 4,5 pétpa. MNa éoa okaen n?xncld{ouv
ano Nota i amoé to Gavdpt, urrapxsl nsploxn HE HIKPA Baen mou <p9avouv éwgkatta 1,8 pstpa o€
anocraon nspmou 1,5 vautika pida votia votlodutikd amo 1o mpwto {elyog cpwroonuavrnpwv H
TMEPLOXN AUTA eMonpaiveTal pe @wtoonpavtipa West Cardinal mou dnAwvel 6Tt givat ac@aing yla
MAgUon AUTIKG TG B€ong Tou. AvVAtoAlKd tou OlaUAOU UTAPXOUV IXBUOKAAALEPYEIEG TTOU
gmonpaivovtat Pe Kitptvoug wtoonpavtipeg Lateral e161kng onpavong.
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AIMENAZ NMOPTO AAIOX | PORT OF PORTO LAGOS

The port of Porto Lagos is well marked, so no important navigational dangers are observed, apart
from the shallow waters on the eastern basin, typically where the Vistonida lagoon begins. The canal
is under regular maintenance so that its depth remains at 4,5 metres. For the boats approaching
from the south or from Fanari, thereis an area with shallow waters reaching up to 1,8 metres, within
a distance of approximately 1,5 nautical miles south - southwestern from thefirst pair of lights. This
area is marked with West Cardinal buoy, indicating that the area is safe for sailing on the west. On
the east of the canal, thereare fish farms, which are indicated with yellow lateral system.

KaUowa | Fuel
Yndapxet Suvatotnta avepodiacpou pe Kauotpd pe Butio.

There are fuel provisions with a track tank.

MpopnBscieg | Provisions
Mropeite va KAveTe TIg mpopn0eleg oag amo Slaopa mavtomwAEsia oto xwpto Nopto Adyog.

There are many grocery stores to choose from at the village Porto Lagos.

Emokeugg | Repairs

EKTETAPEVEG EMOKEUEG GTO OKAQYOG KAl TNV PNXavi Umopouv vd yivouv amo (SIWTIKO 0pYavwHEVO
ouvepyeio mou Bpioketal oto MNépto Adyog. Ymdpxel duvatotnta avéEAKUonG akopn Kat PeyaAwy
OaAaunywv pe 101K YEPAVOYEPUPA TIOU BPIOKETAL OTO VOTIOOUTIKO AKPO TNG ALUEVOAEKAVNG.
Mapéxovtal emiong utnpeoieg Parking kat EexelpwviAopartog okagwy. Meploootepeg MANPOPOPIES
pmopeite va Bpeite 5.

High extent repairs from a private company in Porto Lagos can be done. There are provisions for
lifting even bigger boats with a moving crane, which is located in the southwest point of the
basin. Parking and outwintering provisions are also available. For further information, click here.

EmkpatoUvteg dvepol | Prevailing winds

O dvepog mou emMKPATEL To HEYAAUTEPO HEPOG TOU XPOVOU £ival 0 AVATOAIKOG, EVw Toug Beppolg
HNVEG, HETA TO PECNMEPL, UTIAPXEL HEYAAN mBavotnta o Avepog va otpagel os votlog (Baidooia
alpa) mou ot vtomiot ovopdalouv pmoukadoUpa. To Awdavt eival ac@aiég améd 6Aoug Toug Katpoug,
AAAa pe loxupd Notid n mapapovn pmopei va yivet aBoAn.

The prevailing wind is easterly and blows from this direction most of the time. During the warm
months, at noon, thereis a high possibility of sea breeze from southern directions called “bukadura”
by the locals. The port is safe during any weather, but southerly strong winds may make berthing in
the port uncomfortable.
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AIMENAZ NMOPTO AArOx |PORT OF PORTO LAGOS

Emkolvwvia | Contact details
Mmopeite va EMKOIVWVNOETE PE TO UTOALUEVAPXEIO 6To KavdaAl 12 VHF 1) oto TnAé@pwvo 2541096666
kat pe to Atpeviko Tapeio ABAnpwv oto TNAépwvo 2541096773.

You can contact the Port Authority on channel 12 VHF or by phone at +302541096666, or the port
office of Avdira by phone at +302541096773.

Aownég mAnpoopieg | Further information

210 Aavt tou Mopto Adyog UTTAPXOUV APKETA E0TIATOPLA Kal KAE. YApxel emiong taxudpopeio.
AE&ilel va emokePOeite To EKKANOAKL TOU ayiou NikoAdou ou Bpioketal o€ andotaocn 2,5 XIAOPETpA
avatoAkd amo to Aipdavi. Mnv Eexvdarte va oUPBOUAEUECTE TIG €V LOXU TTpoayyeAieg (Navwarns) yia tnv
TEPLOXN) TOU Ba MAEUCETE GTOV XAPTN TOU UTTAPXEL OTNV LOTOCEAISA TNG YOPOYPAPIKAG YTTNPESIAG Tou
MoAepikoU NautikoU 610 6UvOESHO £0W..

At the small port of Porto Lagos there are several restaurants, tavernas, café bars, and there isalso a
Post Office. The beautiful Monastery of Agios Nikolaos, within 2,5km east of the port, is worth a
visit. Always consult the website of Hellenic Hydrographic Service for the updated
Navigational warnings (Navwarns) for the area you intend to sail visiting this link.
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AIMENIZKOZ ABAHPON |SMALL PORT OF AVDIRA

(®avog etloddou Mpdoivn Zmiba | Green entrance light 40°55,815'N  24°58,175'E)

Fevikd | General

O Apeviokog Twv ABSRpwV €ival to £mivelo g neploxﬁg ABdﬁpwv OTIOU GTNV apXaloTnTa é(nos o
cpt?\ooocpog AnpOKpPLTOG. ATEXEL IEPITTOU 9 vAUTIKA MiAla amo to I'Iopro Aayog Kat 14 vautikd pida
amod tnv BopelavatoAkn TAEUpd ™m Odoou. Edw, eAApevifovTal Kupiwg Hikpa GKCl(pI’] Kal KaAlkla Twv
VIOTMWY Yapadwy. YIAPXouV ToNG, IOLWTIKA KAl EMAYYEAUATIKA LOTIOMAOIKA OKAPN avVAWUXNAG.

The small port of Avdira is of utmost importance for the area. It is the birthplace of the ancient Greek
philosopher Democritus. It is approximately 9 nautical miles from Porto Lagos and 14 nautical miles
from the northeast side of Thasos. It is a docking point mostly for small boats and fishing boats
belonging to local fishermen. There are also private and professional yachts and boats.

Mpocéyyion | Approach

H mpocgyyton tv nuépa dev mapouctalel 10laitepeg OUCKOAIEG, a@oU ol TETPEC Kal amod toug 6Uo
KUHatoBpaloTeg paivovtal amod apKeTd HeyaAn amdéotacn Kal n €icodog tou Algéva Bpioketal 6To
OUTIKO AKPO TNG OEIPAg TwV OYKOABwY. O olKIoHOg Tou Mupwddtou, Tou Bpioketal SUTIKA Tou
Aaviou, @aivetal amd peyain amootacn, evw o KABog An Mdvvng PE TNV OPWVUMN €KKANGIA
avatoAkd sivat katagaving. To onueio mou BéAsL Tpocoxn eival Ta aBabn ota voTloavatoAkd Tou
AUEVIOKOU, TA OTToia GNUELWVOVTAlL 6TOUG XAPTEG. Mpoooxn xpeldletal Kat oTig mapaAieg SUTIKA, oL
OTTIOIEG EIVAL PNXEG YIA APKETA PETPA ATIO TNV AKTH.

The approach during the day is relatively easy, since the rocks of the two breakwaters are
conspicuous from a great distance and the entrance of the port is on the west end of these rocks. The
village of Mirodato can be seen at a distance on the west of the port while the cape of Ai Giannis with
the homonym church can be seen on the east. The only point in need of attention are the shallow
waters south east of the small port which are marked on the maps as well as the beaches on the west
which are shallow for several metres from the coast.

Awadikaoia eAAipeviopou | Docking procedures
Aev umrdpxel Kamola iaitepn Sladikacia yla va G€ceTe oTov Alpevioko ABONpwv. MNa omoladnmote
TANpo@opia HTOPEiTe va KAAEITe To AHEVIKO Tapeio ABSHpwY oTo TNAéPwVO 2541096773.

There is no specific procedure for docking at the small port of Avdira. For further information,
contact the local port office of Avdira at +302541096773.

I'Ipéoéson | Mooring
Ta GKCl(pI'] avayuxng pmopouv va 0EcouV JE npupvoc‘istnon, OimAa oTa LoTIOMAOIKA OKAYn, OTO
Bopelo TUAPA TOU Atdaviou. XTo BOpelo KpNTidwHa UTTAPXOUV TAPOXEG VEPOU KAl pEUHATOG .

Yachts can moor stern, next to the sailing boats on the north part of the port. There are
provisions for water and electricity on the north platform.
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AIMENIZKOZ ABAHPON |SMALL PORT OF AVDIRA

KukAowopia oto Apavt | Port traffic

H KukAo@opia ival Ama Katd to HeyaAUTePo PHEPOC TOU XPOVOU Kal amoteAsital amd Tig BApKeS Twv
VIOMWY Yapadwv. To KaAokaipt XpnolpoToloUV Tov ALUEVIOKO, 0 omoiog OLabETel YAIoTpa, ApKETA
(POUCKWTA KAl PIKPA TaxUTAod .

There is light traffic from the boats of local fishermen, while during the summer there are
inflatable boats and small speed boats, using the boat ramp. Sailing yachts also sail to and from
the port.

NautiAlakoi kivouvol | Navigational dangers

To apxaio Algdavt Bpioketal nUIBUBIOPEVO OTO KEVTPIKO PEPOC TOU AlPEVIOKOU Kal Ba mpémel va
amogelyetal. Tpelg alpeg onuadoupsg oploBeTolV Ta gpelma Tou apxaiou AdipavioU Kat givat
0pATEG AKOWN Kal TNV VUXTA amod Td (pwTd TOU UTTAPXOUV 6TO ALUAvL. XTtnV £i60d0 ToU ALUEVIOKOU
UTTApXOUV TIPOOXWOELG amd Tov NEGTO Kal Ta oKApn TPETEL VA TTAPAPEVOUV AKPLBWG OTO KEVIPO
avapeoa ota 2 @avapla .0000U. ITN CUVEXELA PETA TNV GTPOQT BOPELOGUTIKA TPETEL VA TAPAUEVOUV
OTO KEVTPO TNG amooTacng, HeTa&l Tou SUTIKoU KupatoBpauotn Kal Twv 3 palpwy cnpadoupwy Tou
oploBetolv TO apxaio Ahavi. Movipa pepétla umdpxouv o€ OAO TO HAKOG TOu OUTIKOU
KupatoBpalotn, Kabwg Kal oto Bopelo Kpnmidwpa. Qotoco, YTopeite va piete aykupa 2 PnKn
OKA@OUG HAKPLA atmo tnv mPoBANTa Tou Ba TPUHVOOETNOETE.

The ancient port is half underwater in a central part of the small port and therefore, should be
avoided. Three black buoys define the ruins of the ancient port and are visible even at night with the
lights existing at the port. At the entrance of the port there are silts from the river Nestos and the
boats should remain exactly in the centre between the 2 entrance lights. Then, after the turning
point on the north west you should remain in the centre between the western breakwater and the 3
black buoys, which define the ancient port. There are permanent mooring lines along the whole
western breakwater and on the northern platform. However, you can drop anchor 2 lengths overall
from the dock where you will moor stern.

KaUowua | Fuel
Aev umrdpxel SUVATOTNTA avePOdLacpoU Pe Kauaolya.

There is no fuel provision.

MpopnOeieg | Provisions
To mAnciéotepo Mini Market givat otov olkiopd Mupwddarto mepimou 1,7 XIMOUETpa TPOG ta AUTIKA.

The closest mini market is the village Mirodato, approximately 1,7km to the west.
Emokeugg | Repairs
MmopoUv va yivouv TEPLOPICUEVEG EMIOKEUEG €T TOU OKAQOUG amd ISIWTIKA ouvepyeia mou

Bpiokovtal oto Mopto Adyog .

Limited scale repairs from private companies in Porto Lagos can be done on site.
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AIMENIZKOZX ABAHPON | SMALL PORT OF AVDIRA

EmkpatoUvtegavepol | Prevailing winds

O dvepog mou emKpPAtel 1o PeEYaAUTEPO PEPOG TOU XPOVOU gival 0 avatoAlKog, vw Ttoug Beppolg
MNAVEG, UETA TO PEONUEPL, UTAPXEL HEYAAN mOavotnta o Avepog va otpagel o votog (Baidoola
alpa) mou ot vtémiol ovopdalouv pmoukadoupd. To Atdvl eivat ac@alég améd 6Aoug Toug Katpoug. Me
1oxup0 Notid n mapapovn pmopei va yivet aBoAn.

The prevailing wind is easterly and blows from this direction most of the time. During the warm
months, at noon, there is a high possibility of sea breeze from southern directions called “bukadura”
by the locals. The port is safe during any weather, but southerly strong winds may make berthing in
the port uncomfortable.

Emkoivwvia | Contact details

Mropeite va EmMKOVWVNCETE HE TO UTOAIEVApPXEio Tou NMoépto Adyog oto kavdAt 12 VHF kat pe to
Apeviko Tapeio ABOpwy oto TNAEPwvo 2541096773. TEAOG pmopeite va {NTNoETE TANPOYOPIES
amd Toug LoTIomAGoug TG Bdong ABArpwv tou NautabAntikoU Opidou AAe€avdpolmoAng (NOA),
otéAvovtag email oto avdiros.sailing@gmail.com.

You can contact the Port Authority on channel 12 VHF or by phone at +302535031001, or the port
office of Avdira by phoneat +302541096773. Also, you can ask for further information from the sailors
of the Nautathletical Club of Alexandroupolis (NOA), by sending an e-mail to
avdiros.sailing@gmail.com.

Aownég mAnpowopieg | Further information

2Tov Alpevioko Twv ABONpwY UTAPXEL Yia yapotaBEpva TTou AEITOUPYEL amd TO TPWI KAl wg KAPE.
2TOV OIKIOHO Tou Mupwddrtou, mou Bpioketal ota SUTIKA, Ba Bpeite apKeTEG TABEPVEG, KAPE Kal
beach bars. O apxaioAoyikog xwpog Bpioketat HOAG 350 pétpa pakpld amd 1o Alpdvi, mpog ta
avatoAika kat agiel pua emiokewn. Mnv Eexvdte va oupBouAeleoTte TIG €V LOXU TPOAYYEAIEG
(Navwarns) ywa tnv meploxn mou Oa MAeUCETE OTOV XAPTN TOU UTAPXEL otnV LoToogAida Tng
Ydpoypa@ikng Ymnpeoiag tou MoAepikol Nautikou 6to oUVEEGHO0 €00,

At the small port of Avdira there is a fish taverna, which is open and serves coffee in the
morning. There are also several tavernas, cafeterias, beach bars in the village Mirodato, which is
on the west.

The archaeological site is located 350 metres from the port to the East and is definitely worth a
visit.

Always consult the website of Hellenic Hydrographic Service for the updated Navigational
warnings (Navwarns) for the area you intend to sail visiting this link.
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AIMENAZ ©OAZOY |PORT OF THASSOS

(Mpwtog davdg AlavAou Npdoivn Imiba | First Green entrance light 40°46,840'N  24°42,315'E)

Fevika | General

0 Awévag Odcou gival To KeEVIPIKO Alpavt tng ©doou, oto BOpelo TUAKA TOu vnotoU, oty TOAn
Agévag. AmoteAeital amo To ePmopLko Apdavt oto GUTIKO PépoG, OTou Kivouvtal ta Ferry Boat kat ta
QAEUTIKA, TNV papiva Kat Tov maAto AlPEVIOKO avatoMKd. ATéxel 6 vautikda piAia amod to Mipdavt tng
KepapwTng Pe TO oToio £XEL TAKTIKN cuyKolvwvia pe Ferry Boat, 16 vauTtikda piAia amo 1o Aipavt tng
KaBdaAag kat 17 vautikd pidia amo tov Aipevioko twv ABSApwv. Ta oKAgn avayuxng Xpnaotgomololy
™ papiva, n omoia To KaAokaipt OEXeTAl HEYAAO aplOUO GKAPWY Kal n eUpecn BEong UTTOPEL va Yivel
OUOKOAN, av eV KATAmAEUCETE VWpIG TO HEoNPEPL.

The port of Thassos is the main port of the island and it is located in the town Limenas in the North
part of the island. It consists of the commercial port on the West side, where the ferry boats and the
fishing boats sail, the marina and the old port on the East. It is 6 nautical miles from the port of
Keramoti, with which there is frequent transportation by Ferry boat, 16 nautical miles from the port
of Kavala and 17 nautical miles from the small port of Avdira. Sailing boats use the marina, which
welcomes a large number of vessels in the summer and therefore, finding a spot may become a
hardship if you do not sail early until noon.

I'Ipooéyylon | Approach

H npoosyylon ™mv npspa yivetal oxeTikd eUKoAd, agou o Bopelog ?\lpsvonaxwvag ™m¢g paplvag givat
0paToC, OTMWG 0paTd £ival Kal Ta Ferry Boat mou mpodeToUv SUTIKA TG Hapivag. Tn vUXTd Ta gwta
™mg no?\ng Eexwpifouv amo pakpld kat mAnctalovtag PHMopEiTe va OLAKPIVETE TOUG (pavoug €l0000U
g papivag. Adyw Tou TPOcavatoAloHoU NG €16000U, £I0IKA av n)xnola(t:ts amoé BOpElCI Kat
avatoAKd, mMPoo£ETe Pnv umepdeuteite, KABWG paivetal aplotepd o npacwog Kat 68&(1 0 KOKKLVOG
@avag. Mpénel va Eueuypapplotslre HE TV €l0od0 yla va Osite Ta (pCIVCIplCI KaVOVIKA oupq)wva HE TO
IALA A. Katd tnv mpooéyylon amo BopeloavdatoAlkd mapapeivete kabapd amd tov KdbBo
MaAatokaotpo (EBpaldkactpo), Omou uTdpxet NUIBUBICHEVOG apXaiog HWAOG.

The approach during the day is relatively easy, since the Northern breakwater of the marina is
conspicuous from a great distance and also the Ferry boats that dock on the West of the marina are
visible. At night, the town lights are distinctive from afar and while approaching you can identify
the entrance beacons of the marina. Due to the orientation of the entrance, and especially if you are
approaching from the North and East, be aware not to get confused because the green beacon is on
the left and the red beacon on the right. You should be aligned with the entrance in order to see the
lights properly, according to the IALA A. When approaching from the northeast, keep clear off the
cape Paleokastro (Evreokastro) where there is a half sunk ancient pier.

Aladikaoia eAAipeviopou | Docking procedures

Aev umdpxel Kamola Owaitepn Owadlkacia yla va O£0eTe OTn papiva tou Aléva Odoou. lNa
omoladnmote MAnpowopia Pmopeite va KaAeite to Apevapxeio @dcou oto TNAépwvo 2593022106 1)
oTo KavaMt 12 VHF.

i itttlss i



ok =\
* *

e Black $ea
Mt \ Coorenanion
Project funded by SaBS

EUROPEAN UNION

AIMENAZ ©OAZOY |PORT OF THASSOS

There is no particular procedure when docking on the marina of Limenas, Thassos. For further
information, contact the Port Authority of Thassos by phone at +302593022106 or on the channel
12 VHF.

I'Ipéoéson | Mooring

Ta O'K(I(pl’] avayuxng pmopouv va O£couv e TMAaylod€tnon N TMPUHVOSETNON o€ OAO TO HRKOG
sowteplka Tou Bopelou Kupatoepauorn Zuvneléetal n n?\aylodstnon oTo GUYKSKplUEVO Aavt. Ta
TOUPLOTIKA NUEPOTIAOLA, KATIOLA AAEUTIKA KAl HIKPOTEPA OKAPN GEVOUV GTO VOTIO KPNTHOWHA Kal ToV
OUTIKO KupatoepalJcsrn To mrdusvo 68?\(in1 amo v KaBaAa dgvel 6to ré?\og Tou KupatoBpalotn
mou d€vouy Ta GKa(pn avayuxng. To onpeio BplGKETCIl otnv £€000 ™g Hapivag, mpog tnv noAn Kain
]TEplOXﬂ ToU O£VEL £XEL TPOEIGOTTOINTIKEG ONUAVOELG TTOU anayopsuouv T0 pspsr(aplopa amd aAAa
okapn. Katd pnkog tou Bépelou KupatoBpaloTtn UTapXouv KATTOLEG TTAPOXEG VEPOU Kal pEUPATOG
ap@iBoAng AslToupylKOTNTAG .

Yachts can moor side to or stern, along the whole inner part of the Northern breakwave. Side to
mooring is usually preferred in this specific port. Tourist boats, some fishing boats and smaller
vessels moor on the southern dock and on the western breakwave. The flying dolphins from Kavala
moor at the end of the breakwave, where the yachts also moore, at the exit of the marina towards
the town. This area has cautionary signs forbidding mooring by other vessels. There are some
provisions for water and electricity of inadequate functionality along the northern breakwave.

KukAowopia oto Apavt | Port traffic

Ymdapxel €vtovn KukAo@opia amd Ferry Boat 6Ao To 24wpo Kal xpeldletat 10taitepn mPocoxn yia va
pNv mapevoxAouvtal ol KIVRoeLg Toug. MuKvh gival n KUKAo@opia aMEUTIKWY Kal HIKPWY CKAQWY
OTIWG Kal LOTIOTMAOIKWY oKa@wy, £101KA To KaAokaipt. Ta Ferry Boat kavouv akpoacn 6To Kavaat 12
VHF. To tmtapevo SeA@ivi amo Tnv KaBaha d£Vel GUYKEKPIUEVEG WPEG EVTOG TNG Hapivag.

The port carries out heavy traffic by ferry boats throughout the day and extra caution is required so
as not to obstruct their circulation. There is also high traffic by fishing boats and small vessels, as
well as yachts, especially in the summer, Ferry boats keep contact through the channel 12 VHF. The
flying dolphin from Kavala moors at specific times at the marina.

NautiAlakoi kivduvol | Navigational dangers

H papiva tng ©dcou dev mapouctalel vautiAtakoUug Kivouvoug. O BuBog eival kaBapog Kat Kpatdel
KaAd n aykupa. Ecwtepikd Tou dutikou KupatoBpalotn ta BAdn sival pikpd Kat UTdpxouv Povida
pepétla.

The marina of Thassos presents no navigational dangers. The ocean floor is clear and the anchor
holds a stable grip. In the inner part of the western breakwave the waters are shallow and there are
permanent mooring lines

Kauowua | Fuel
Yndpxet Suvatdtnta avepodiacpou pe kavolpa pe Butio.

There are fuel provisions with a track tank.
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MpopnOeieg | Provisions
YndpXouv Katactnpatd Pe VauTIALaKd £i6n KOVTd oTo Alpdvt KAl KataoTPata Tpo@idwy Kal super
market o€ OAn tnv MOAN.

There are many stores for marine gear close to the port, as well as grocery stores and
supermarkets throughout the town.

Emokeuég | Repairs

MrmopoUv va yivouv TEPLOPIOHPEVEG ETIOKEUEG €M TOU OKAMOUG amd IOWTIKA CUVeEPYEia Tou
Bpiokovtal otnv Odco .

Limited scale repairs from private companies in Thassos can be done on site.

Emkpatolvteg avepot | Prevailing winds

O Avepog mou eMKPATel KAatd To HEYAAUTEPO PEPOG TOU XpOVoU ival o BopeloavatoAKOg, eV TOUG
OeppoUC PNVEG, HETA TO HeoNUEPL UTIAPXEL PEYAAn mOavOTnTa 0 AVEHOG va oTpa@el 6g GUTIKOG
VOTIOOUTIKOG. To Alpdavt gival acpaAég amd OAoUG TOUG Kalpoug, AAAa e oxupd GUTIKO AveUo n
mapapovh pmopel va yivel aBoAn. To kaAokaipt cuxvd mapatnpouvtal pmoupivia, €18IKA av o
TPONYOUHEVOG XEINWVAG OEV NTAV APKETA BPOXEPOG.

The prevailing wind is northeasterly and blows from this direction most of the time. During thewarm
months, in the afternoon, there is a high possibility of western or northwestern winds. The port is
safe during any weather, but westerly strong winds may make berthing in the portuncomfortable. In
the summertime, there are often squalls, especially if the previous winter had not been rainy
enough.

Emkoiwvwvia | Contact details

Mrropeite va emKoIVWVNCETE [e To Aipevapxeio oto kavaAl 12 VHF i oto tnAépwvo 2395022106 kat
pe to Atpeviko Tapeio @doou oto TNAéwvo 2593022311 1 oto email limtamtha@tha.forthnet.gr.

You can contact the Port Authority on channel 12 VHF or by phone at +302395022106, or the port
office of Thassos by phone at +302541096773 or by email limtamtha@tha. forthnet.gr.

Aomég mAnpowopieg | Further information

310 Aavt tng Odoou Oa Bpeite MOAAA eoTiATOpld, TABEPVEG, KAWETEPIEG KAl EUTIOPIKA
Kataotnpatda. XT1o KEVIPO TG MOANG, MOAU Kovtd oto Apavi, Ba Bpeite @appakeia. Mnxavipata
avaAnpewg ATM utrdpxouv og Sidopa onpeia tng moAnG. Ztov Mpivo, 18 xIALOpeTpa amd tov Alpéva,
Aettoupyel Kévtpo Yyeiag. A€ilel va emokepOEeite TO apXxaloAoyIKO HOUCEID Kal ToV apXaloAoylKO
XWpPo Tou Bpiokovtal ota avatoAikd, Kovtd otov maAld Aipevioko. Mnv Eexvate va cupBouAeUgoTe
TIG €V LloxU mpoayyeAieg (Navwarns) yla Tnv meploxn mou 6a MAEUGETE GTOV XAPTN TTOU UTTAPXEL 6TV
otooeida g Ydpoypagikig Ymnpeoiag tou MoAepikol Nautikol 6to cUv3eoHo £5w.
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At the port of Thassos you will find many restaurants, tavernas, cafeterias and small shopping stores.
You will also find pharmacy stores in the center of the town very close to the port. There are ATM
machines throughout the town. A Medical Center can also be found in Prinos, 18km from Limenas.
The Archaeological Museum and the archaeological site on the East close to the old port is definitely
worth a visit. Always consult the website of Hellenic Hydrographic Service for the updated
Navigational warnings (Navwarns) for the area you intend tosail visiting this link.
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AIMENAZ KAMAPIQTIZZAZ, ZAMOOPAKH | PORT OF KAMARIOTISSA, SAMOTHRAKI

(®avageloddou Mpdoivn Zmiba | Green entrance light 41°28,405'N  25°28,160'E)

Fevikd | General

0 Apévag tng Kapapuwtiooag eival to KUplo Kat Jovadiko Alpdvt Tou vnolou. Bpioketal 6to SuTiko
AKpo NG XapoBpdkng Kal mpootatelstal amdé Toug Ouvatolg Boplddeg pe €va peydlo
KupatoBpalotn. Zuvisetal aktomAoiKa pe Tnv AAe€avopoUuTmoAn Kat eAApevifovtal KUupiwg BApKeG
KAl KAiKla Twv vIomwy yapadwy.

The port of Kamariotissa is the main and only port of the island. It is located on the western
edge of Samothraki and is protected from the strong Northerly winds by a large breakwave. It is
connected to Alexandroupolis by ferries. It is a docking point mostly for small boats and fishing
boats belonging to local fishermen.

ﬂpoosyylon | Approach

H mpoogyylon tnv nuépa dsv apouctalel 6uoK07\lsg, Kabwg amo peyain anootaon élaKplvstal o]
KaBog tou Ayiou Avépsa HE TN pstaMlKn KATAOKEUN ToU cpavou Kau oty OUVEXELA O OLKIOHOG TNG
Kauaplwnooag Tn vUxTa n mpocEyylon YIvETal HE TOV pavo Tou akpwtnpiou Aylog Avopéag Kat otn
OUVEXELA HE TIG OTIOEG £16OG0U TOU Ataviou.

The approach during the day is relatively easy, since the cordage of Agios Andreas with the metal
constructed lighthouse and the village of Kamariotissa are conspicuous from a great distance. At
night, the approach is possible with the beacon on the cape of Agios Andreas and also with the
entrance lights of the port.

Aladikaoia eAAipeviopou | Docking procedures

Aev umdpxel kamola iaitepn dadikacia yia va 6éoete otnv Kapaplwticod. MNa omoladnmote
TANpo@opia PTTOPEITE VA EMKOIVWVEITE HE TOV AUEVIKO UTIOOTABUO ZapoBpdkng oto KavaAt 12 VHF i
oTo TNAé@wVvo 2551041305.

There is no specific procedure for docking at the small port of Kamariotissa. For further
information, contact the local port office of Samothraki on the channel 12 VHF or at
+302551041305.

Mpoodeon | Mooring

Ta okaEn avayuxng Jmopouv va G£60UV JE TAAYLOOETNON OTO ECWTEPIKO TOU KUpatobpalotn, omou
UTTAPXEL APKETOG XWPOG. H mpupvodétnon 0ev ouvictatal ylati To Mpdavt ival apKeTd 6Tevo Kal o
XWPOG Eival TEPLOPIOPEVOC Yld TIG HavouBpeg tou mAoiou NG ypappng. Katd pAkog tou
KupatoBpaldotn UTTAPXouUV KATTOLEG TIAPOXEG VEPOU Kal peUUATog. YeUOuUvVoG yid TIG TapoxEg eivat o
Opyaviopog Alpévog (0.A.A) TToU PTTOPEITE va EMKOWVWVEITE TIC EPYACIPEG NUEPEG KAl WPEG OTO
2551026251.

Yachts can moor side to, in the inner part of the breakwave where there is enough space. Mooring

stern to is not advised because the port is quite narrow, and the space is restricted for the
manoeuvres of the ships travelling to and from Alexandroupolis.
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** * ** \
bl N Black yea
* * CcROSS BORDER

* g Kk \ CoorERATION

Project funded by SaBS
EUROPEAN UNION

AIMENAZ KAMAPIQTIZZAZ, ZAMOOPAKH | PORT OF KAMARIOTISSA, SAMOTHRAKI

There are some provisions for water and electricity along the breakwave. The Port Authority of
Alexandroupolis is responsible for the facilities and you can contact it during working hours and days
at +302551026251.

KukAowopia oto Apdavt | Port traffic

H KukAo@opia oto Alpdvt amoteAsital KUpiwg amd Ta Kdikla Twv VIOmwY yapddwy, evw TO
KaAokaipt XxpnotHOmoloUV TO AHAVL APKETA POUCKWTA, HIKPA TaxUTAOA KAl OKAPN avayuxng . Aev
UTTAPXOUV TOUPIOTIKA NUEPOTAOLA. ZE& CGUYKEKPIUEVEG WPEG TO TAOIO TNG YPAUPAG aATo
AAe€avOpouTioAn TTPUPVOOETEL 0TN PANTIA TOU KpNTMIOWHATOG, AMEVAVTL Ao ToV KupatoBpauotn. To
KaAoKaipt umapxouv OPOHOAOYIA HIKPOTEPWY EMBATIKWY OKA@wy Tou mAaylodstolv oTo (010
Kpnmidwpa.

The traffic at the port consists mostly of boats belonging to local fishermen, while in the
summertime there are several inflatable boats, small speed boats and pleasure boats. There are no
tourist cruise boats. At specific times, the ship from Alexandroupolis moors stern to the ramp of the
platform opposite the breakwave, while in the summer, there are routes of smaller passenger
vessels which moor side to the same platform.

NauTtiAlakoi kivduvol | Navigational dangers

To Advt Ogv €xel 181aitepoug VauTIMaKoUg Klvéuvouc_; pE sﬁalpson KClTTOlE(; npoochetg KOVTd 0TO
KOKKLVO (pGVGpl €10000u. Ta KaAwdid mou eKTeivovTal o€ amootaon mepimou 0,5 vautika ul)\la and to
KOKKIVO (pavdpl el66060u xpr{ouy POCOXNG, OE MEPITITWON TTOU AYKUPOBOANGETE £Ew A0 TO ALUAVL.

The port presents no particular navigational dangers, apart from some silts close to the red entrance
beacon. The cables which extend to a distance of 0,5 nautical miles from the red entrance beacon
should be taken into account in the case that you drop anchor outside the port.

Kauowa | Fuel
Yndpxet Suvatdtnta avepodiacpou Pe kavolpa pe Butio.

There are fuel provisions with a track tank.

MpopnBeieg | Provisions

Mmopeite va Kavete TIG mpopnBele¢ cag amd Oldgopa maviomwAsia kKat Super Market otnv
Kapapuwtiood. ZTov 6pOH0 YId T Xwpd UTTAPXEL KATAoTnpd HE Blopnxavikd €idn kat Alya vautillakda
UAKA.

There are many grocery stores and supermarkets in Kamariotissa. Further down the road towards
the main town, there is a store with industrial equipment and some marine gear.

Emokeugg | Repairs
Agv UTIAPXEL SUVATOTNTA EMOKEUWY.

There is no provision for repairs.
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AIMENAZ KAMAPIQTIZZAZ, ZAMOOPAKH | PORT OF KAMARIOTISSA, SAMOTHRAKI

Emkparouvteg dvepol | Prevailing winds

O dvepog mou emKpatei To HEYaAUTEPO HEPOG TOU XPAvou gival o Bopelog BopeloavatoAlkog, EVw
TOUG BgpPOUG PNVEG HETA TO HEONUEPL UTTAPXEL HEYAAN MOAvOTNTa 0 AVEHOG VA OTPAPEL 0 OUTIKOG
(6aAdootia avpa). To Aavt sival acalég amd 6Aoug Toug Katpoug AAAa pe 1oxupo Bopid pmopei
nmapapovn va yivet aBoAn. Tov xelpwva, otav mvéouv BueAAwdelg Bopladeg, £xouv avagepbei Uyn
KUHATOG £WG 4 pTpa.

The prevailing wind is northern northeastern and blows from this direction most of the time. During
the warm months, at noon, there is a high possibility of sea breeze from western directions. The port
is safe during any weather, but northern strong winds may make berthing in the port uncomfortable.
There have been reports of waves up to 4 meters outside the port, during rough weather in the
winter.

Emkoivwvia | Contact details

Mropeite va EMKOVWVAOCETE HE TO ALHEVIKO umootadud oto kavdAl 12 VHF 1 oto tnAé@wvo
2551041305.

You can contact the Port Authority on channel 12 VHF or by phone at +302551041305.

Aowrég mAnpowopieg | Further information

2tov Alpéva tng Kapapwtiooag UdpXxouv TOAAd eoTiatopLd, Kagé Kal ENTopIKA Kataothpata. To
KEVTPO uyeiag tng TapoBpdkng Bpioketal otn Xwpd. Xto Aipdvt Ba Bpeite ATM. Mnv Eexvdarte va
OUPBOUAgUEDTE TIG €V IoXU TpoayyeAieg (Navwarns) yia tnv meploxn mou 6a mAeUoETe 6TOV XAPTN TTOU
umdpxel otny lotoceAida Tng Yopoypaikng Ymnpeoiag tou MoAgpikol Nautikou 6To cUVAECHO 0W.

At the port of Kamariotissa there are several restaurants, cafeterias and small shopping stores. The
Medical Center of Samothraki is located in the town Chora, at a distance of 6km. You will also find
ATM machines at the port. Always consult the website of Hellenic Hydrographic Service for the
updated Navigational warnings (Navwarns) for the area you intend to sail visiting this link.
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AIMENIZKOZ OEPMON, ZAMOOPAKH | SMALL PORT OF THERMA, SAMOTHRAKI

(Akpo 0g€lou kupatobpavotn | Edge of starboard breakwater 40°30,230'N  25°36,135'E)

levika | General

O Aweviokog Twv OEppwy gival £va ypa@iko Alavakt, Aiya PEtpa amd Tov OHWVUHO OKIGHO, o€ éva
anoé ta mMo 6pop@a onpeia Tou vnolol. AUGTUXWG Ol TTPOOXWOELG KAEIVOUV CUVEXWG TNV €i0000,
OTIOTE TIPLV ETMIXEIPNOETE VA PTEITE EVNPEPWOEITE amo To AlJEVApPXEio N TIG eV LoXU mpoayYeAIeg yia
NV Katdotaon. Ze KAbe mepimtwon, UTAPXeL MOAVOTNTA VA UTTOPEITE VA MPUUVOSETAOETE N va
TMAQYI00ETAOETE EEWTEPIKA TNG VOTIAG TTIPOBANTAG, £@AooV gival eAeUBgpn Ao TIC TTPOOXWOELG KAl
(PUCLKA va ayKUpPOBOANGETE 6TNY EUPUTEPN TTEPLOXN).

The small port of Therma is a beautiful picturesque port a few meters from the homonym village
Therma, in one of the most beautiful parts of the island. Unfortunately, silts often block up the
entrance so before attempting to enter, contact either the port authority or check with the
preannouncements on the situation. In either case you may be able to moor side to or stern on the
outer part of the southern platform, given that it is free from silts and therefore, be able to drop
anchor in the wider area.

Mpoocéyyion | Approach

H mpoogyylon tnv nuépa dsv mapouctalel SUGKOAIEG, KaBwG amd YeydAn amootacn Slakpivetal n
avtumuptki {wvn Kat o avngopikog 6pOpHog Tpog To Xwplo Oépua. Tn vOXTa n mpocsyylon yivetat
OUOKOAOTEPN, KaBWGS TA (PWTA Tou OpApoU eival To HOVO KaTawaveg onpeio.

The approach during the day is relatively easy, since the fire line and then the uphill leading to the
village Therma. At night, the approach is harder since the street lights are the only distinctive point.

Aladikaocia eAAipeviopou | Docking procedures

Aev umidpxel kamola Staitepn Oladikacia yia va 6écete ota Oéppa. MNa omowadnmote mAnpopopia
UTTOPEITE va KAAEITE TOV APEVIKO UTTOOTABUO Zapobpdkng oto KavdAl 12 VHF i oto tTnAépwvo
2551041305.

There is no specific procedure for docking at the small port of Therma. For further information,
contact the local port office of Samothraki on the channel 12 VHF or at +302551041305.

Mpoocdeon | Mooring

E@dooov to Apdvt givat avolxtd amo TG MPOOXWOELS, Td GKC[q)I'] avayuxng pnopouv va 0£00uV e
mAaylodEtnon oto eowtsleo Tou KupatoBpaulotn. YITApXouv KATOLEG napoxsg vepou Kat psupatog
YmeuBuvog yia Tig mapoxeg ival o Opyaviopog Apévog (0.A.A) TTOU PTTOPEITE VA EMKOVWVEITE TIG
EPYAOCIHEG NPEPEG KAl WPEG 0T0 2551026251. 'OMwg avapépBnKe Kal mapandavw UTTApXEL TEPITITWON
vVa UTOPEITE MPUHPVOOETACETE | va TAQYLO0ETNOETE  €EWTEPIKA TNG VOTIAG TPOBAATAG Kal va
aykupoBoAnoete otnv guputepn meptloxn. EmMAEETe va pi€te tnv dykupa oe €va pEPOG HE AUMO.
Mpoteivetal va BAAeTe KAEQTN.

In the case that the port is free of silts, pleasure boats may moor side to the inner part of the
breakwave.
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AIMENIZKOZ OEPMON, ZAMOOPAKH | SMALL PORT OF THERMA, SAMOTHRAKI

There are some provisions for water and electricity in the port. The Port Authority of
Alexandroupolis is responsible for the facilities and you can contact it during working hours and days
at +302551026251. As mentioned above, you may be able to moor side to or stern on the outer part of
the southern platform and therefore, be able to drop anchor in the wider area. Choose to drop your
anchor in an area with sand, and it would be wise to use an anchor lock.

KukAowopia oto Aipavt | Port traffic
270 APAVL KUKAOPOPOUV KUPIWG HIKPEG BAPKES TWV VIOTWY WPapddwy, evw To KaAokdaipt, otav 1o
Atgavi givat avoixto amo Tig MPOCXWOELG, XPNOIHOTOLETAL ATTO POUCKWTA OKAPN Kal HIKPd TaxutAoa

The traffic at the port consists mostly of boats belonging to local fishermen, while in the
summertime there are several inflatable boats and small speed boats, in the case that the port is
free of silts.

NautiAlakoi kivouvol | Navigational dangers
Ol TPOOXWOELG Eival cUVEXWG HETABAAAOUEVEG. EMKOIVWVAOTE HE TO AMIHEVAPXEIO Yla va HABETE TNV
Katdotaon tou AavioU.

Silts are forever changing. Contact the port authority to get informed on the situation of the
port.

KaUowa | Fuel
Aev umrdpxel duvatotnta ave@odlacpou pe Kauaolua.

There are no fuel provisions.

MpopnOeieg | Provisions
Mmopeite va kavete Tig mpounBeleg oag amo didgopa mavionwAeia kat Super Market ota Oéppa.

There are a few grocery stores and supermarkets in Therma.

Emokeuég | Repairs
Aev UTIAPXEL OUVATOTNTA EMOKEUWY.

There is no provision for repairs.

Emkpatouvteg avepol | Prevailing winds

O Avepog ToU eMKPATEL TO HEYAAUTEPO HEPOG TOU XPOVOU gival o BOpelog BopeloavatoAlkog, eV
TOUG BepPoUG PUNVEG HETA TO HEONHEPL UTTAPXEL HEYAAN MOAVOTNTA 0 AVEHOG VA OTPAPE( 08 QUTIKOG
(BaAdcoia avpa). To Aavly, otav sivat avolxto, sival ac@alég amd 6Aoug Toug KalpoUug dAAa pe
1oXUPO OUTIKO AVEUO N Tapapovi UTTopEl va yivel BoAn. Mevikd n meploxn amod ta O£ppa PEXpL KAl TO
akpwtnplo doviag, mou Bpioketal mepimou 2,5 pidia avatoAkotepd, MAPoUuclalel éva TOTIKO
(PALVOPEVO, va €XEL TOAU ATTO AVEHO OXEOOV PUTTOUVATOd, OTAY GTNY UTOAOLTN ZAPoBpdkn Kat 0IKA
OTIG BOPEIEG AKTEG TNG EXEL LOXUPO Bopld 1 PEATEL.
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AIMENIZKOZ ©EPMQON, ZAMOGPAKH | SMALL PORT OF THERMA, SAMOTHRAKI

The prevailing wind is northern northeastern and blows from this direction most of the time. During
the warm months, at noon, there is a high possibility of sea breeze from western directions. The port
is safe during any weather, but western strong winds may make berthing in the port uncomfortable.
The area from Therma to the cape of Fonias, which is approximately 2,5 miles east, presents an
unusual phenomenon; mild winds blow, almost in a dead calm, when in the rest of Samothraki and
especially on thenorthern coasts thereare strong northern winds or meltemi winds.

Emkoivwvia | Contact details

MTopE(Te va EMKOIVWVNOETE HE TOV ALUEVIKO UTTOoTAOPO oto KavdAl 12 VHF n oto tnAé@wvo
2551041305.

Youcan contact the Port Authority on channel 12 VHF or by phone at +302551041305.

Aomég mAnpowopieg | Further information

Jta O£ppa UTTAPXOUV APKETA goTiatopla, kage, {axapomAaoteia kat 6imAa oto Aavt Ba Bpeite
Beach Bars. To kévtpo uyeiag tng Zapobpdkng Bpioketal otn Xwpa. AEilel va emoKe@Teite TNV
mepipnun Mpwa Babpa, mou améxel amod to Advi mepimou 25 Aentd avn@oplkng Sladpopng He Ta
modia Kat to mapadoctako KAPEVEIO 6TO KEVTPO Tou XwploU. Mnv EeXVATE va cUPBOUAEUECTE TIG £V
toxU mpoayyeAieg (Navwarns) yia tnv meploxn mou Oa WAEUCETE GTOV XAPTN TMOU UTAPXEL OTNV
totooeAida tng Yopoypa@ikng Ymnpeosiag tou MoAepikol NautikoU 6to cUVOEGHO £0W.

At Therma there are several restaurants, cafeterias and beautiful patisseries, while next to the port
there is a beach bar. The Medical Center of Samothraki is located in the town Chora. Visit “Gria
Vathra”, a line of natural lakes in the mountain, at a 25 minutes’ walk uphill from the port. The
beautiful view from the “kafene” at the end of the uphill towards the village, will surely be
rewarding. Always consult the website of the Hellenic Hydrographic Service for the updated
Navigational warnings (Navwarns) for the area you intend to sail visiting this link.
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Opyaviopog Aipévog AAe€avdpoumoAng A.E | Port Authority of Alexandroupoli S.A.
AAe€avopoumioAn, EAAGSa, TK 68100 | Alexandroupolis, Greece, PC 68100

+30 25510 26251/28463

secretary@ola-sa.gr

www.ola-sa.gr

Joint Operational Programme Black Sea Basin 2014-2020The editor of the material:Alexandroupolis Port Authority
Date of publishing: 11/2019 Joint Operational Programme Black Sea Basin 2014-2020 is co-financed by the
European Union through the EuropeanNeighbourhood Instrument and by the participating countries: Armenia,
Bulgaria, Georgia, Greece, Republic ofMoldova,Romania, Turkey and Ukraine.This publication has been produced
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Alexandroupolis Port Authority and can in no way betaken to reflect the views of the European Union.
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